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Editörden

Cenâb-ı Hakk’a sonsuz hamd, Habib-i Edîbine salâtu selam ederim.

İzmir Kâtip Çelebi Üniversitesi İslami İlimler Fakültesi süreli yayını olan Mîzânü’l-
Hak: İslami İlimler Dergisi’nin onuncu sayısını siz değerli okuyucularımıza takdim 
etmekten gerçekten mutlu olduğumu ifade etmek istiyorum. Çok değerli araş-
tırmaları, çalışmaları ve bizi tercihleri olmasaydı bu sayının da vücud bulmasının 
mümkün olmayacağı çok kıymetli yazarlarımıza; engin bilgi ve tecrübeleri ile 
karşılık beklemeksizin bîbahâ mesailerini harcayarak emek mahsulü bu ilmi 
yazıları değerlendiren pek muhterem hakemlerimize en kalbi şükranlarımı bu 
vesileyle bir kez daha arz etmek isterim. Olumsuz etkileri bütün dünyayı saran, 
her birimizi bir şekilde etkileyen Covid-19 salgını söz konusu olduğunda, yazar-
larımızdan hakemlerimize alan editörlerimizden emeği geçen her kademedeki 
dergi çalışanımıza kadar herkesin sa’y-ü gayretini takdir çok daha fazla önem arz 
etmektedir. Açık yüreklilikle ifade etmek isterim ki, bütün bu zorluklara rağmen 
araştırmacıların dergimize gösterdiği iltifat bizleri memnun etmekte; dergimizi 
ulusal ve uluslararası mecrada alanında ciddi katkılar sunan önemli dergilerden 
yapma çabamıza destek olmaktadır. 

Bütün bunlarla birlikte, Dergimizin onuncu sayısının tamamının ya da en azından 
bir kısmının, içinden geçtiğimiz bu dönem itibariyle, genelde salgın hastalıkları, 
özelde Covid-19 salgınını dini, sosyal ve psikolojik vb. açılardan ele alan ilmi çalış-
malardan oluşmasını gönül isterdi. Bu sayıda bu beklentimiz maalesef karşılan-
madı ancak bundan sonraki sayılarda bu bağlamda çalışmaları da beklediğimizi 
dile getirmek isterim. Sağlık bilimleri alanında yapılan çalışmalar kadar sosyal 
bilimler ve din bilimleri alanlarında da bu konudaki ilmi araştırmalara ihtiyaç 
olduğu ortadadır.
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Mîzânü’l-Hak: İslami İlimler Dergisi’nin elinizdeki onuncu sayısı, sekiz araştırma, bir 
tercüme ve iki kitap tanıtım yazısı olmak üzere toplam on bir eserden oluşmakta-
dır. Bu sayının Araştırma Yazıları bölümü, Kütüb-i Erbaa musanniflerinden Şeyhu’t-
Tȃife lakaplı Tȗsȋ’nin el-İstibsȃr’ı özelinde Şîa’nın Ehl-i Sünnet’e muhalefetinin 
nedenlerini tarihi, siyasi ve dini arka planını araştırarak ortaya koymayı amaçlayan 
kıymetli bir araştırma yazısı ile başlamaktadır. İkinci araştırma yazısı, geçmişi milat-
tan önce iki binli yıllara kadar geriye giden Zerdüştî ahiret inancının yapısını en 
eski ve en son kaynaklarına dayanarak ve karşılaştırmalı olarak ortaya koyan araş-
tırmadır. Üçüncü araştırma yazısı, Amerikan Yahudiliğinde önemli bir yere sahip 
olan Cyrus Adler’in kamusal alanda, sivil toplum çalışmalarında ve Muhafazakâr 
Yahudiliğe yaptığı katkıları araştıran bir çalışmadır. Dördüncü yazı, Kur’ân-ı 
Kerîm’deki düşünme eyleminin vasıtaları olan kalp, fuâd, lübb lafızlarına odakla-
narak bunların Arap dilindeki kullanımlarını ve İslam’ın onlara yüklediği anlamları 
incelemektedir. Beşinci yazı, ilmi çalışmalarda ve yabancı dil eğitiminde olduğu 
kadar uluslararası iletişimde her geçen gün artan ihtiyaç sebebiyle sözlü çevirinin 
ve tercümanın çeviride doğru sözcüğü uygun yerde kullanmasının önemi, çeviri 
hatalarının yol açabileceği sorunlar ve tercümanın bunları aşabilmesinin yollarını 
ele alan bir çalışmadır. Altıncı yazı, Kur’ân-ı Kerîm’deki savaş ayetlerini meânî ilmi-
ne ait konular bağlamında belağat ve estetik açılarından ele alan; bununla birlikte 
savaşın anlamını, maksadını ve kurallarını izah etmeyi amaçlayan Arapça kaleme 
alınmış bir araştırma yazısıdır. Yedinci yazı, Kahire dışında yaşayan şairlere odak-
lanmakta, özellikle de Seyyid Mâzî’nin şiirsel yönünü ele alan Arapça bir çalışmadır. 
Sekizinci ve son araştırma yazısı ise Ömer Ebu Rişe’nin Divan’ında Arap dilinin üç 
ifade şeklinden olan itnab belağatı konusuna odaklanan Arapça bir yazıdır. 

Tercüme bölümümüzde Adibah Binti Abdul Rahim’in International Journal of 
Social Science and Humanity’de yayımlanmış “Understanding Islamic Ethics and Its 
Significance on the Character Building” başlıklı makalesinin “İslam Ahlakı ve Onun 
Karakter İnşasındaki Önemini Anlamak” başlığını taşıyan, telif hakkı çevirmen tara-
fından alınmış, Türkçe çevirisi yer almaktadır. Bu yazı, Müslüman karakterinin İslam 
ahlâkı ile birlikte oluşması ve gelişmesinin, bunun hayatın hukuk, siyaset, bilim, 
ekonomi vd. alanlarına uygulanmasının önemine vurgu yapmaktadır.

Kitap Tanıtımları bölümünde değerlendirmesi yer alan ilk kitap, Murat Şimşek’in 
kaleme aldığı İmam Ebû Hanîfe ve Hanefîlik başlıklı Türkçe telif eserdir. Tanıtım 
yazısında da ifade edildiği gibi İmam Ebû Hanîfe ve Hanefîlik’i araştıranların 
tanıtımı yapılan kaynaklar, tespitler, iddialar, eleştireler ve yeni çalışma teklif-
leri ile istifade edecekleri kıymetli bir kitaptır. Tanıtımı yapılan diğer kitap ise 
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Ahmet Yaman’ın yazarı olduğu Fetvâ Usûlü ve Âdâbı başlıklı Türkçe telif eserdir. 
Başlığından anlaşılacağı üzere fetvâ usulü, klasik fıkıh külliyatının doğru anlaşıl-
masının önemi, fetvâ verme konumunda olanların sahip olması gereken donanım 
ve tavır vb. konularda çalışma yapanlara ve bu alana ilgi duyanlara tavsiye edilen 
değerli bir kitaptır.

Onuncu sayımızın sonunda, çalışmalarını Mîzânü’l-Hak: İslami İlimler Dergisi ara-
cılığıyla okuyucularla paylaşmak isteyen kıymetli yazarlarımıza yazılarını düzen-
lemede yol gösterecek Türkçe, İngilizce ve Arapça yazım ilkeleri yer almaktadır.

Onuncu sayımızdaki ve önceki sayılarımızdaki yazılara, elektronik ortamda, http://
acikerisim.ikc.edu.tr:8080/xmlui/handle/11469/708 DSpace internet sayfamız-
dan, https://dergipark.org.tr/mizan ve http://mizanulhak.org internet adresle-
rimizden ulaşılabileceğini hatırlatmak isterim. Dergimiz açık erişimde olması 
sebebiyle, yayınlanan emek mahsulü çalışmalar ilgilileriyle paylaşılabilir ve bu 
yazılardan kaynak göstermek suretiyle alıntı yapılabilir.

Değerli araştırmalarını yayınlamak için Mîzânü’l-Hak: İslami İlimler Dergisi’ni ter-
cih eden değerli yazarlarımıza, emek ve zaman sarfederek bilâ-ücret bu yazıları 
değerlendiren kıymetli hakemlerimize, başvurudan yayın aşamasına kadar katkı-
larını sunan aziz arkadaşlarıma çok teşekkür ederim.

Gayret bizden, tevfîk şanı yüce Allah’tandır.

Son sözümüz, âlemlerin Rabbi olan Allah’a (c.c.) hamd olsun.

Prof. Dr. Muhsin AKBAŞ
Editör


